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Veltruský, Jarmila F.: A Sacred Farce from Medieval Bohemia. Mastičkář. 

Universit y of Michigan , Ann Arbor 1985,396 S., $ 25.- (Michiga n Studies in the Humanitie s 6). 

Th e stated mai n aim, an d th e principá l success, of thi s boo k is th e first publicatio n 
in an English translatio n of th e two dramati c fragment s which are togethe r know n 
unde r th e nam e of Mastičkář ("Th e Špice Merchant") . Despit e th e fact tha t on e of th e 
mos t useful publishe d studie s treatin g this play appeare d in English (Jakobson , 1958), 
th e text itself remain s virtually unknow n to th e English-speakin g and German-spea -
king worlds, due to th e impedimen t of th e language: 14th centur y Czech . Mos t stu-
dent s of medieva l dram a have thu s ignore d an importan t work, which has itself conse -
quentl y been robbe d of th e attentio n it merits . Thi s is a great pity: since Czec h litera -
tuř e of tha t perio d has nothin g eise with which it ma y be compared . Mastičkář need s 
th e Europea n view if it is to receive fair assessment and appreciation . 

Veltrusky's English version is slavishly precise , nevěr onc e falling int o th e sin of 
using interpretativ e translatio n to attemp t a resolutio n of obscuritie s in th e text . Thi s 
is particularl y to be commended , as mos t reader s would lack sufficient grasp of th e 
origina l to recognis e thos e obscurities . On e need say n o mor e tha n tha t as a faithful 
reproductio n of th e origina l it coul d hardl y be bettered . Anyon e wishing to stage th e 
work in English would be justified in modifyin g part s of it. But a produceabl e version 
was no t Veltrusky's purpose . 

Th e translatio n is precede d by a length y and smoothly-writte n study. Muc h of thi s 
is widene d to embrac e problem s of medieva l dram a in generá l an d is onl y loosely con -
necte d with th e Mastičkářin particular . While thi s ma y be desirable in a doctora l dis-
sertation , it migh t have been bette r prune d for publication . Th e introductor y section 
is to o superficia l to serve as a generá l contributio n to th e stud y of medieva l drama , but 
at th e same tim e of small assistance to th e adep t seeking to com e to grips with th e 
Bohemia n texts specifically. 

I t is in th e chapter s concernin g characterisatio n and form (th e latte r in particular ) 
tha t Veltruský make s he r mos t valuable contribution . Her e th e reade r is led descripti -
vely and systematicall y throug h th e complexitie s of th e constan t style-changes . Littl e 
will nee d to be said by futur e scholar s regardin g th e forma l stuctur e of th e two frag-
ments : Veltruský has been quit e thorough . Howeve r when confrontin g th e wild fluc-
tuation s of style themselves , alternatel y piou s and humorousl y vulgär, th e author' s 
bewildermen t surfaces and she resort s onc e mor e to adducin g English and Frenc h 
parallel s simply to indicat e tha t medieva l dram a was always like that . Thi s is a truism ; 
and it is applicabl e no t only to th e dram a of th e time . I t migh t have been bette r to 
explore mor e deeply th e indication s of an intrinsi c homogeneity , which she rightly 
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detect s but the n seems wary to tackle . Th e trul y uniqu e featur e of th e text -  th e 
merchanť s moc k resurrectio n of th e Jewish boy Isaac by dubiou s ministrations , a pas-
sage no t foun d in th e materiall y relate d Germa n Erla u play -  migh t serve as a case in 
point . (Thi s episode is preserved onl y in th e "Museum " fragment ; th e so-calle d Schlä-
gel-fragmen t gives hint s of it, but breaks off prematurely. ) Veltruský indicate s ho w 
thi s inciden t brings ou t an analogy with Chris t in th e role of th e merchant . She also 
mention s ho w th e biblical Isaac was conceive d as a prefiguratio n for Christ . But there , 
apar t from adducin g parallel s to various of Christ' s resurrectio n miracles , she leaves 
th e matter . Yet if Isaac was viewed as a figuře for Christ , it was because of th e willing-
ness of Abraha m (th e boy's fathe r also bears thi s nam e in th e play) to sacrifice his son , 
who is the n saved by a last-minut e divine indulgence . Precisel y such divine grief and 
compassio n is a stake here : th e them e prope r to Easter . Just as th e Mary s are moved by 
grief to purchas e spices for thei r Lord' s bod y only to find tha t th e balm of compassio n 
has restore d him to life, conquerin g death , so th e father' s grief (parallelin g God' s grief 
at th e mortalit y of fallen man ) is th e express cause of Isaac' s resurrection . Th e 
merchanť s words, formulate d as par t of an earnes t praye r (305) „I co ty ležíš, Izáku , 
/  čině otc ů žalost taků? " ["Well, why do you lie there , Isaac , /  causin g your fathe r such 
grief?"] provid e th e clue here . O n th e othe r han d th e merchanť s cupidinou s price for 
th e deed is mad e to emphasis e by contras t th e gratuitou s benevolenc e of Goď s dispen -
sation to man . 

However , such matter s calling for deepe r investigatio n apart , thi s boo k is a lon g 
overdu e and meritoriou s contributio n to th e scholarshi p of medieva l Bohemia n litera -
tuře . I t provide s th e key to a doo ř allowing passage bot h ways: student s of medieva l 
dram a will no w have access to a work worth y thei r attention , and Mastičkář ma y také 
its rightful place in th e rieh fields of medieva l literar y scholarship . On e ma y even hop e 
tha t its chance s of occasionall y living again on th e stage are somewha t inereased . 

Sydney J o h n M . C l i f t o n - E v e r e s t 

Petrin, Silvia: Der österreichische Hussitenkrieg 1420-1434. 

Wien 1982, 53 S., 1 Karte , 1 Abb., DM 9,80 (Militärhistorisch e Schriftenreih e 4). 

Mi t dieser Schrift ha t Petrin , nac h ihre n Arbeiten zur Geschicht e der Städt e un d 
Ständ e Niederösterreichs , einen weiteren wichtigen Bereich der Landeskund e fun-
dier t aufbereitet . Fü r die Bohemisti k wird hier anhan d von größtenteil s österreichi -
schen Archivalien dargelegt , wie die Neuerunge n der hussitische n Kriegsführun g 
(Kriegswagen , Massenaufgebot ) von Herzo g Albrech t V. aufgegriffen un d zur 
Bekämpfun g der Ketze r eingesetz t wurden . 

Dabe i beginn t Petri n ihre Ausführunge n mit einem knappen , aber die wichtigsten 
Fakte n un d Forschungsergebniss e erfassende n Überblic k zum Verlauf der hussiti -
schen Revolutio n bis 1421 (S. 1-5) . In einem zweiten Abschnit t komm t die Autori n 


